
中 　　国 字

怎样认识中国字？

中国字又有一个名字叫“汉字”，因为是汉族人最先使用的。

又有人把中国字叫做“方块字”，因为每个字占一方块地方，

跟外国字的有高有矮、有长有短不同。

“花”。咱们怎么样认识这些字的？譬如你看见一个字

，并且知道它说的是

光是认清了这个字的形状，上头两个十字，底下左边儿一撇一

竖，右边儿一撇，又一竖连一横带一钩，是不是就算认得这个字

了呢？不算。必得还要知道这个字念

必得这样，才算是认得了这个字。

在树上或是草里开着的，在瓶子里插着的，五颜六色，还常常有

香味的那个东西

它的形状，

它的意义。必得把一个字的形状、声音、意

这样说来，一个字是三样东西合起来的：

它的声音，

义全都学会了，才算认得这一个字。

个字，中国字一共有多少呢？最有名的康熙字典里有

还有些字没收在里头。中国字真是多得可怕！这里面当然有很多

字是平常用不着的，可是咱们要能凑合着看看报，念念书，至少

也得学习三五千个字，就是说，得认清楚三五千个字的各别的

①表示字的声音，不得不用一种符号，这里用的是中国字拉丁化的方案，这是很容

易学的，下文还要谈到它。即使不认得，也没有关系，因为举例的字都是人人认

得的字，都念得出来的。



差不多。要是你同时或是跟

形、音、义。这样说来，识字岂不是很困难的一件工作吗？是

的，不太容易。可是也不至于有你想像的那么难。因为大概的

说，中国字里头有一大半都是由两个部分合起来的，有一个部分

跟它的声音有关系，有一个部分跟它的意义有关系。只要你认得

这些“部分字”，你对于那些“合成字”的声音和意义也就有了

个影子。这些“部分字”通称“偏旁”。

的声音，那么你看见“梅”“梨”“柿”

就拿“花”字来做例子。上头的“艹”表示植物的意思，底

下的“化”表示这个字的声音。你要是原先认得这两个部分，这

整个字的音和义你就会猜出几分，也许竟完全猜中了。同样的道

理，要是你认识了“桃”字，并且知道那里头的“木”是表示树

木，“兆”是表示

“柚”“桐”“榆”这些字就会猜想是些树木，看见“挑”“跳”

“逃”这些字就会猜想它们念

知道“ ”代表行走，你就会猜出”代表手，“足”代表脚“

“ 挑 ”“ 跳 ”“ 逃 ”的 意 义；知 道“ 每，，“ 利 ”“ 市 ”“ 由 ”“ 同 ”

“俞”这些个的声音，又就会猜出“梅”“梨”等等是些什么树。

咱们认字就是这么样接二连三地认过去的。

这样看来，识字又不难了？不然，不然。第一，这些偏旁的

数目就不在少处，有好几百，都得一个个学习。还有好些字，像

“在”“再，，“事，，“凡”“兔，，“兜”“匹”“丛”等等，是囫囵的，

分不出偏旁，也不做别的字的偏旁，这也是需要一个个的学习

的。

”旁儿这是表示跟“人”有关而已，至于那里头的“倡”

第二，这些偏旁，表示意义的也无非表示个大概的笼统的意

思。譬如“

“仆”表示人的职业，“伍”“什”表示人的数目，“伯”“仲”表示弟兄的

大小，“仰”“伏”表示人的姿势，“倦”“健”表示人的身体的情况，

“佯”“伪”表示人的态度，“价”“位”是跟人无关的事物，“偏”“僻”



假如你根本不认得字，那没有别的办

“佳”“便”是一般的形容词，不一定只适用于人，这些意思又哪里是

”旁儿所能表示清楚？一个“

表示声音的偏旁也不很正确。就拿刚才说过的“兆”旁儿来

，可是“挑”和“跳”，就是说，“桃”，和“逃”是 ，已经

差了点儿，到了单个儿的“兆”字，又念成 ，就更加差的

远了。同样，“俞”“逾”“喻”“愈”都念 ，可是“偷”字念

“域”字又念

“路”又念 “ 工 ”和

“ 公 ”念 “松”又念

“庞”又念 。这么一

“或”和“惑”念 ，可是“国”字念

“是”，字念 “匙”又念 “甬”

“桶”和“通”又念

“ 提 ”和“隄 ”又 念

和“涌”念 “ 各 ”念 ，可是

“洛”和“络”又念

“ 江 ”念

“格”念

“功”念

“潘”又念 “方”“芳”“坊”念

“ 龙 ”念

“番 ”和“翻 ”念

“旁”又念

来，这些偏旁又怎么能做读音的依据呢？从前笑话“秀才不识

字，念半边儿，”可见“半边儿”的靠不住。

所以，归根结蒂，识中国字还是没有取巧的法儿，得一个一

个的认。换句话说，得一个一个的请人家教。

要是没人教呢？

法，没人教得找人教。要是你已经认得千儿八百的，那就还有一

条路；查字典。

字典是什么东西？它是个书本儿，那里边搜集了许许多多的

字，给咱们注上声音，说明意义。大字典里收的字多些，小字典

里收的字少些，但是不管大小，既称为字典，咱们平常看信看报

用得着的那三五千个字准在里头，那是不成问题的。

字典是怎么个查法儿呢？当然它不是把那几千成万的字乱七

八糟的排下去，它总有一个排列的道理。大多数字典是依照字的

形状排列的，唯一的例外是北平中国辞典编纂处出版的八本儿的
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来代表，连接这四个号码就代表这到

《国语辞典》 “辞典”也就是“字典” 它是按照声音排

列的，要是不知道一个字的声音，就没法子查它，得先去翻末了

一本的“索引”。

是说大多数字典都依照字的形状排列了，可是中国字都是这

么四四方方，没头没脑的，不像外国字由一个个字母拼起来，有

头有尾，有一定的次序，到底是怎样排列呢？从前的字典只有一

个排列法：把所有的字，按照它的偏旁归在二百多个部里，同一

部里的字再照笔数多少分，一笔，两笔，三笔，顺着次序来。各

部的次序也是依照笔数的多少，譬如“人”部两笔，在前，“口”

部三笔，在后。这叫做“部首检字法”，那些偏旁儿就叫做“部

首”。从前的老牌子字典都是用的这个检字法，直到现在，这个

检字法还是最有势力的一种。这种检字法的最大的缺点是好些字

不容易一看就知道是在哪一部。譬如“丹”字在“

字在“

字在“大，，部，“卷，，字在“

字在“目”部，“與”字在“臼”部⋯⋯这怎么能一看就知道呢？

简直是猜谜儿么！所以，采用这种部首法的字典大率都附有一个

笔划检字，把这些个“疑难杂症”按笔数多少排列起来，注明在

哪一部。

十几年前有人造出一种四角号码检字法来，把一个字的四个

角的形式分成十种，用

个字。这十种形状是：

一

”部 ，“ 之 ”

”部，“半”字在“十”部，“年”在“干”部，“央”

”部，“甚”字在“甘，，部，“直，，

。比起部首检字法来，这种检字法是细密些，号码相码是

”字，它的号四角的次序是左上，右上，左下，右下。例如“说

头　　横　　垂　　点　　叉　　插　　方　　角　　八小

口　　 八 小十　　　　—



括“

定，“横”要包括“一”“ ”“

，所有的字都照这个

同的字比部首相同笔数又相同的字少些。可是它也有不如部首法

的地方。第一，学起来并不容易，因为中国字的形状变化很多，

”“

字角决不止上面那十种简单的形状。事实上，照这种检字法的规

”各种形式，“插”要包

”“戈”“申”“史”各种形式⋯⋯记起来相当费事，疑难

杂症也不在少处。第二，部首法的短处在于决定少数字的部首，

大多数字的部首都很容易决定，部首搞对了，笔数数错了好办，

譬如十二笔里查不到，往十一笔十三笔里查查就是了。四角号码

弄错了一个，就不这么简单，因为每一个角都有错的可能，每一

个角形又有两三种认错的可能，结果是一个字的正确号码自然只

能有一个，可是错误的号码倒可能有十来个。这四角号码检字

法，因为发明人跟全国最大的出版家商务印书馆有关系，在商务

印书馆所出的各种字典辞典里普遍地使用了，形成很大的势力，

但是它的缺点不免限制了它的实用价值。

“笔顺”就是写字的时候先写哪另外有一种笔顺检字法

横，

一笔后写哪一笔的顺序。每个字的笔划都有一定的顺序，一切的

笔划又可以归纳成几种基本形式，要是给这几种基本形式编定次

序，那么每一个字也都可以有一个号码了。假定说，

）撇，）竖， ）曲，那么，“五”就是

“米”就是

）点和捺，

“斗”就是

顺序排列（自然是头一位数目跟头一位数目比，第二位数目跟第

二位数目比，齐头不齐脚）。这个检字法比四角号码法简单明了，

容易学，难忘，可是有一个大大的缺点：同一个字，各人写起来

的笔顺也许不相同，譬如一个“右”字，有人先写一横后写一

撇，也有人先写一撇，后写一横。在从前讲究写字的时代，这只

是例外，大多数字是有标准的笔顺的。现在的情形是各人爱怎么

写就怎么写，这个笔顺检字法哪里还行得通呢？



，拼起来就是“闷”的声音。反切法的大毛病，第一，

最简单的检字法自然是照笔数了。但是中国字一笔两笔的不

多，二十笔以上的也比较少，大多数的字都在三笔和二十笔之

间，同笔数的太多了。所以笔数检字法只能在小规模的索引和电

话簿、人名单这些里头用用，一本字典总要包含几千上万的字，

笔数相同的动不动好几百，笔数检字法是不够用的。所以虽然有

书店里出过这种字典，结果是销行不出。

还有一些字典采用笔顺和笔数的混合检字法，先按字的起笔

分成横、竖、点、撇四类，每一类里头再依笔数排列。这比了完

全照笔数的办法，当然好一点，可是起笔相同笔数又相同的字还

是不少。同时，起笔有疑问的字，虽然少，也不是没有。

可以说，现有的检字法没一种是理想的。这是受了中国字的

形状的限制，没有办法的。我们用字典，不得不先花点儿时间学

习这本字典的检字法。

在字典里把你要找的字找着了，你要查考的是这个字的声

音，或是它的意义，或是两样都要查考。

）和“困”

字典里怎么样告诉我们一个字的声音呢？老式的办法是所谓

“反切”，譬如说：“闷，莫困切。”意思是取“莫”字的头（

字的尾（

是一般人不知怎么去“切”。第二，用来切音的两个字，要是有一个

不认得，也就无从切起。第三，切出来的音往往不对，因为字典里

用的是古时候定下来的反切字，字音变了。或是因为定反切字的

是甲地方人，乙地方人按本地方的音去切，结果也就不对了。反切

法是古时候人在无办法之中想出来的个办法，在现在已经有符号

标音的时代，实在已经没有存在的价值了。

，音闷”，直音法的比反切法简单的是直音法，譬如说：“懑

好处是简单明了，你认得“闷”字，也就读得出“懑”字。但是

倘若你不认得“闷”字呢？假如你翻到“闷”字底下，给你来个



，这也是不能离开“睡”字单独用的。

、

、 、 、 、

“闷，音懑。”岂不是白忙一场。还有些字根本没有同音字，只能

向隔壁去借，譬如说“闷，音门，去声”。“门”字你是认得的，

可是不知道什么叫去声，那末，“闷”字的音还是读不准。至于

甲地同音的字乙地不同音，这个毛病跟反切法相同。譬如“疝，

音扇”，北方人听了是对的，上海一带的人听了又就不对了。

、

现在的科学的方法是用符号来表示声音。这有两个好处。第

一，数目少，容易学，容易记。第二，要就是你还没学会，学会

了，一个符号只会有一个音，不像现成的方块字，一个地方有一

个地方的读法。这种符号也有好几种。有一种是各国学者中间通

用的，叫“国际音标”，在中国字典里还没有见过。中国人自己

造的，在字典里出现过的，有三种。（一）注音符号：

、

这一套，可是

这些。它的长处是一个字的注音最多只

用三个符号，最省地方。它的缺点是形状古怪，不跟国际通用的

字母靠拢。（二）国语罗马字，用的是

拼法太复杂，不容易学。（三）拉丁化中国字，用的也是

这些，拼法简单，很容易学。

，另外有“睡觉”“睡一觉”的

查过一个字的读音，就得要查它的意义了。一本理想的字典

应该告诉我们，这个字有几个意义，某一意义是可以单独用的，

某一意义是只和别的字合起来用的，倘若不同的意义有不同的音

也应该说明。譬如：“觉”字有（一）“由接触而知道有一样东

西”的意义，又有（二）“心里以为”的意义，这些意义的“觉”

字都不能单独用，总是说“觉着”“觉得”“感觉”“知觉”等等。

这两个意义的“觉”都念

“觉”，念

年前可惜大多数字典都不能给我们指点得这样清楚。从

的最古老的字典《说文解字》起，就有了一个公式：“甲，乙

也”，“乙，丙也”，简便是很简便，可惜对于读者没有多大帮助。
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怎样写中国字？

而且，“丙”往往又是“甲也”，绕了一个圈子回到原来的地方。

譬如说：“闷，懑也，”“懑，烦也，”“烦，闷也”。古时候的人也

许没有更好的办法可用，现代人编字典要还是玩这种走马灯式的

玩意儿，就未免太偷懒了。

说了一大堆话，仿佛这些字典全没用似的？倒也不是这个意

思。现在的字典，理想是不太理想，尤其对于初学的人帮助不

大。可是用处还是有的：要是你已经认识相当多的字，一本字典

可以帮助你再向前进。

“怎样写中国字？”这个问题可以有两种解释：（一）怎样把

中国字写好，（二）怎样把中国字写对。要把中国字写好，这不

是一件很容易的事，从前有个有名的写字写得好的人，据说他坐

在池子边上练字，把一池子的水都弄成乌黑的，这才把字练好。

过去，也只有有闲阶级才有资格去搞这一套玩意儿。将来，自然

也还有人会把它当一种美术去学习。至于一般人，只要能够横平

竖直，一点一划都清清楚楚，让人看起来不太费力，那就很够

了。我们这里只讨论怎样把中国字写对这个问题，就是，把你嘴

里的话写到纸上去，不把它写错。

把一个字写对了，比把一个字认对了更加难。中国字是没法

子从它的声音和意义上去决定它的形状的。假如你本来没学习过

这个字，你得请人教给你。假如你已经学习过这个字，你得请教

你自己的记忆力。记得起来最好，记不起来呢，得去查查从前学

习过的书本子。要不然，再请人教给你。

前头讨论认字的时候，不是说咱们能从一个字的形状上推测

它的音和义吗？现在不能反过来从它的音和义推测它的形式吗？



手边吧？可是，不能。从意义方面来说，譬如用手的动作该 是掰　

字的“写”不是挑手边。说话的动作该是言字边或 字边吧？可是口

是骂人的“骂”不从“言”也不从“口”。从声音方面来说，

树上长的，所以下边从“木”，可是能代表

吃的梨是

这个声音的偏旁可就多

“柆”，“梩”，“

了，要是你没有学习过这个字，你怎么知道是该写“梨”，不写“朸”，

”，“枥”，或是“樆”呢？再要遇到不是半边表声音半

边表意义的囫囵字，那就更没有办法。

所以说，写字比认字更加难。

所以写错字的机会比认错字的机会更多。写错字又叫写白

字，在从前是很丢人的，现在大家对于中国字的特性了解得多

些，对于写白字也比较能谅解了。可要是因为白字的缘故，叫人

家看不懂你的意思，甚而至于误会了你的意思，岂不是对于你还

是有很大的害处吗？

从结果来说，白字可以分成两种。一种是写出来没有这个

字，譬如把“梨”写成“梸”。一种是写出来是另外一个字，譬

如把“梨”写成“朸”。

从原因来说，写白字不外乎三个原因：（一）因为形状有点

像，（二）因为声音差不多，（三）因为意义相近。

单纯因为意义相近写错的字，平常不算在白字里，只说是他

把字用错了。

单纯因为声音相近写错的字，在识字不多的人笔底下是很普

通的，譬如把“适意”写成“式意”，把“休息”写成“修息”，

把“带信”写成“代信”，都没有什么不可能。但是在识字略多

的人里头，这类错字是不多的。

“

单纯因为形状相近写错的字可就多了。譬如把“迎”写成

”，把“叫”写成“呌”，把“斜”写成“鈄”，把達写成

”，把“锡”写成“锡”，把“揚”写成“逹”，把“含”写成“



，把“”写成“ 切”写成“掦”，把“祭”写成“ ”，把“奮

”和“弊”，“幸”和“辛”，“彊”和

，把“筋”写成“筯”，把“遣”写成

“切”，把“步”写成“步”，把“展”写成“展”，把“版”写成

”，把“娱”写成“悮”

“遗”，这都是很普通的。

，把“斑点”写成“班点”。又如“侯”和

许多白字是由于声音和形状都相近。譬如把“甜蜜”写成

“甜密”，把“警报”写成“驚报”，把“妨害”写成“防害”，把

“影響”写成“影嚮”　

“岡”和“罔”，“幣

“ 候 ”，“ 折 ”和“ 拆 ”，“ 偏 ”和“ 徧 ”，“ 冷 ”和“ 泠 ”，“ 刑 ”和

“形”，

”和“ 穫 ”，“ 赌 ”和“ 睹 ”，“ 簿 ”和“ 薄 ，”，“ 结 ”和

，都常常会混写的。

“ 疆 ”，“ 抄 ”和“ 秒 ”，“ 梢 ”和“ 稍 ”，“ 栽 ”和“ 裁 ”，“ 梁 ”和

“粱”，“獲

“ 给 ”，“ 终 ”和“縂”

又有许多白字是由于声音和意义都相近。譬如把“成绩”写

成“成积” ，把“竭 力”写 成“极 力”，把“绝 对”，写成“决 对”，

把“戴帽子”写成“带帽子”，把“克服”写成“克复”，把“贡

献”写成“供献”，把“倚赖”写成“依赖”，把“捣乱”写成

“倒乱”，把“倔强”写成“崛强”，把“赏赐”写成“偿赐”，把

“冤屈”写成“怨屈”，把“搜刮”写成“搜括”，把“开辟”写

成“开劈”，把“景致”写成“境致”，把“鼻孔”写成“鼻空”，

把“受气”写成“收气”，把“何尝”写成“何常”，把“确实”

写成“恰实”，把“摹仿”写成“摩仿”，把“车站”写成“车

栈”，把“腐烂”写成“腐滥”，把“陆续”写成“络续”，把

“通告”写成“统告”，把“脑筋”写成“脑经”，把“富裕”写

成“富余”，把“责任”写成“职任”，把“圆规”写成“圆轨”，

把“计算”写成“记算”，把“陈设”写成“陈饰”，把“天府之

国”写成“天富之国”，把“哄堂大笑”写成“轰堂大笑”，都属

于这一类。有几个属于这一类的例子，现在已经是写错的多，写

“



中国字的过去现在和将来

字体的变迁

对的少了：如“年轻”写成“年青”，“利害”写成“厉害”，“莫

名其妙”写成“莫明其妙”。

中国字这样容易写错，咱们怎么办呢？请教字典行不行呢？

行。譬如你把“欢迎”写成“欢迎”，对于第二个字你有点不放

心，一查字典，果然没这个字，倒有个“迎”字。又譬如你把

“差遣”写成“差遗”，一查字典“遗”字的声音跟意义全不是你

要求的，再往前头后头翻翻，找着了“遣”字。可是有时候字典

只会告诉你这个字错了，不能很容易地告诉你怎么写才对。譬如

你觉得“防害”的“防”字靠不住，一查字典，果然不对，但是

字典里那么多的字，你往哪里去找那正确的“妨”字呢？再要遇

到那意义也相近的字，查了字典也解决不了你的疑惑，譬如“职

任”的“职”，查了字典，似乎也讲得通，你又怎么能知道正确

的写法是“责任”呢？

有人把容易写错的字，混用的字，搜集起来做一本书，让人

学习。从前的人编的不去说它，近代人编的也很多，最早也最完

备的恐怕还得数顾雄藻的《字辨》（商务印书馆）。不过这里边包

括的字有一大部分都是只有文言里才用得着的，倘若有人把它删

节一下，弄成个小本子，那就非常有用了。

中国字是不是从古以来就是现在的模样呢？不是的。在平原

省的安阳地方，考古学家在地底下掘出来许多乌龟壳和牛肩胛

骨，是三千多年以前的殷朝的东西，那上面刻了许多字，这是现

在能够看得见的最早的中国字，学者们称它为“甲骨文”。在殷

和周两朝，盛行在铜器上刻字，学者们把这种字叫做“金文”，

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com



造　　　　字 法

这里头的大部分离现在只有二千多年。秦始皇有一个宰相叫李

斯，他把当时在各地流行的各种文字整理一下，定出一种比较整

齐的字体，学者们称为“小篆”，通常就叫它“篆书”。那个时候

又有一个程邈，他嫌篆字写起来太麻烦，把它简化，主要是把笔

划的种类减少，去掉种种带圆形的笔，变成只有标准化的横、

竖、撇、捺、点，这叫“隶书”，汉朝的人都写的这种字。

汉字的形状变化到隶书告一段落，跟现在的样子已经相去不

远。现在的人，不经过特别学习，也能认出大部分的隶字。隶书

通行之后，还有人嫌它写起来不太快，造出一种“草书”。它的

好处是笔划更加简单，并且一笔连一笔，许多字可以一笔写成，

无须把笔落下去又提起来，落下去又提起来。可是笔划太简单

了，许多字相差只有一点儿，非常容易写错认错，这是它的缺

点，因此它没能被大多数人采用。汉朝末年，有“楷书”出现，

后来的通俗名称叫“正楷”。它的字体结构跟隶书没有多大差别，

只是各种笔划变了点样子，这大概跟写字的笔的做法有点关系

（正如现在用钢笔写字跟用毛笔写字，写出来也有点两样）。也许

因为这种字体的确比较隶书容易写得好看吧，它一直是中国字的

标准写法。现在印书的字体又是这种楷书的变体。可是楷书写起

来还是太费事，于是有人出来调和草书和楷书，造出一种“行

书”来，写起来比楷书快，但是不至于像草书那么难认。从前的

读书人，除了非用楷书不可的场合，随便写点文字的时候都或多

或少地带点行书的意味。

以上讲的中国字体的发展。还得谈谈中国字的构造，就是造

字法。







一切文字的起源都是图画。

最早的中国字也还保留很多图画

的意味，例如“马”字在甲骨文

和金文里有许多写法，差不多都

是一匹马的简单的素描。这就叫

做“象形字”。到了小篆里头，

这种象形字的图画意味就打了个

折扣，到了隶书和楷书里更打了

个大大的折扣。说出来之后，看

看也还有三分像，不说出来就谁

也不会猜到它是马了。又如

“日”字，原来是一个圆圈当中

加一点，这自然很像个太阳，到

了隶书和楷书里，圆的变成方

的，那还像什么太阳呢？

只有实实在在的东西才能素

描它一下造一个象形字。不是实

在的东西也能用图画的方法来表

示吗？有一些意思也能这样办。

例 如“ 上 ”“ 下 ”“ 左 ”“ 右 ”这

四个字：在一条横线上头画一

点，表示在上；在一条横线底下

画一点，表示在下；画一只手，

指头朝右，表示左手；画一只

手，指头朝左，表示右手。这种

字叫“指事字”。到了楷书里头，

“上”和“下”还有一点点意思，



老天爷下点雨吧！”这些话里的 字写不出，就

“左”和“右”就完全看不出了。

另外一类字，是由几个字合

起来表示另外一个意思的。如

“从”表示一个人跟着一个人，

这是“从”；画三个人在一块，

“众”，这是“众”。这两个字在

楷书里都改变了。在楷书里没变

的像“妇”字，画着一个女子拿

着一把扫帚，因为古代的妇女是

家庭里的劳动者。这一类字叫

“会意字”。

可是人类的语言一天天的复杂起来，用图画的方法来表示意

思，怎么样也配合不上语言的发展。有时候，嘴里说出一个字，

画来画去画不出，就只能借一个现成的字来用用。譬如“求”

字，原来是画的带毛的兽皮，披在身上当衣服的。后来因为“我

你”，

把它借去用了。这个“求”字，当它表示皮衣服的时候，它是个

象形字；当它被人借去表示请求的意思的时候，它就是个“假借

字”。假借的办法，说穿了就是写白字。譬如我们现在不会写

“声”字，就马马虎虎写上个“生”字，这是写白字，哪里知道

这就是学者们尊而敬之的“六书”之一呢。（“六书”是六种造字

法，我们已经讲了四种，底下还要讲一种。还有一种叫“转注”，

自来学者们的解释就不一致，我们不去讲它。）

有了假借的办法以后，同形不同义的字越来越多，又就生出

种种的不便来。于是又有人想出一个办法，在这些字的旁边加上

一个表示意义的偏旁，这就是所谓“形声字”。譬如同是“兆”

的音，一种果木写成“桃”，手的动作写成“挑”，脚的动作写成



中国字的优点和缺点

”。不过当初既然已经

“跳，，，行走的意思写成“逃”，不加偏旁的就是预兆的“兆”。像

刚才说过的“求”字，就专门用来表示请求，原来讲皮衣服的那

个字反而在底下加上一个“衣”字成为“裘”。这简直是“喧宾

夺主，游方和尚赶走了当家的。”照道理似乎应该把“求”字保

留给皮衣服，请求的“求”不妨写成“

这样定下来，后来的人便也只能服从。因为文字也是一种众人作

主的事情，不能你一个办法我一个办法的。

嘗”作

形声字代表中国字的发展的最高阶段。有了这个办法，中国

文字就大大的丰富起来，现在用的字十个有八个是形声字。有了

这个办法，造字的人再也不会去应用象形和指事的方法，也很少

用会意的方法。一般所谓俗字，如“響”作“响”，

“尝”，“包子”作“饱子”，“用人”作“佣人”，“旗袍”作“祺

袍”，没有一个不是用的形声的方法。连化学家制定化学元素的

中文名称，如轻气作“氢”，养气作“氧”，炭作“碳”，也都是

应用形声的原理。

，上海人读起来是

一样东西，要是不跟别的东西来比较，它的优点和缺点是不

容易显出来的。世界上文明民族的文字差不多都是用字母拼音

的，虽然字母的形状可以不同，你有你的样子，我有我的样子，

原理是一样的。惟一的例外是中国字。跟拼音文字比较起来，中

国字有一个优点。因为它不是拼音的，所以各地方的人可以按照

各地方自己的读法去读它。譬如“我吃饭”这三个字，北京读起

来是 ，广州人读起来是

，读音虽然不同，一看这三个字都懂得它的意思。在

方言这样纷歧的中国，这种文字无疑地有团结人民的作用。推而


